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п е р е ч н я *
ПОЛОЖЕНИЕ В КАМПУЧИИ
ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ И

СОТРУДНИЧЕСТВЕ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ
АЗИИ

наимяГенерально госекретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моему письму
от 13 февраля 1984 года (A/39/H2-S/I6343) имею честь сообщить Вам
о самом последнем акте агрессии, совершенном вьетнамскими войсками
в Кампучии в нарушение суверенитета и территориальной неприкосно-
венности Таиланда:

1. 25 марта 1984 года в 16 ч. 00 м. вьетнамские войска
с одной из баз в провинции Преахвихеа, Кампучия, пересекли
границу и вторглись на таиландскую территорию на участке к
северу от перевала Пхрапалай, округ Канторалак, провинция
Сисакет. Таиландские войска открыли артиллерийский огонь и
для отражения вьетнамского нападения применили удар с воздуха.

2. В этот же день вьетнамцы атаковали кампучийский
гражданский лагерь на территории Кампучии напротив таиландской
деревни Бан Самронг Кият, округ Кукан, провинция Сисакет.
В результате несколько снарядов попали на таиландскую терри-
торию. Кроме того, это последнее нападение вынудило около
10 000 кампучийских граждан пересечь границу в поисках времен-
ного убежища на таиландской территории. Для оказания помощи
этим перемещенным кампучийским лицам направлены сотрудники
Международного комитета Красного Креста и Операций Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию чрезвычайной помощи в
пограничных районах.
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Королевское правительство Таиланда решительно осуждает такие
неспровоцированные и наглые акты агрессии со стороны вьетнамских
войск против суверенитета и территориальной неприкосновенности
Таиланда и вновь подтверждает свое законное право принимать все
необходимые меры для обеспечения суверенитета и территориальной
неприкосновенности Таиланда и для защиты жизни и имущества таиланд-
цев.

Королевское правительство Таиланда желает также обратить вни-
мание Вашего Превосходительства на бесчеловечные преступления
против безоружных и невинных кампучийских граждан, преднамеренно
совершаемые вьетнамскими войсками в Кампучии, что является вопию-
щим нарушением основных принципов прав человека, международного
права и Устава Организации Объединенных Наций.

Королевское правительство Таиланда выражает глубокую обеспо-
коенность в связи с опасным положением, сложившимся в районах
таиландско-кампучийской границы, которое усугубляется продолжаю-
щейся оккупацией Кампучии весьма значительным контингентом вьет-
намских войск. Поэтому Королевское правительство Таиланда призы-
вает Вьетнам проявить сдержанность и отказаться от дальнейших
актов вооруженной агрессии, могущих лишь усилить острую конфрон-
тацию, полную ответственность за последствия которой будет вынужде-
но нести правительство Вьетнама.

Имею честь просить распространить текст настоящего письма в
качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 20
и 37 первоначального перечня и официального документа Совета
Безопасности.
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